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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৮৯

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৫. দু'রাক'আত সালাত আদােয়র পর কান বির উট যখন মার উেেশ রওনা হয়, তখনই ইহরাম

বাঁধা উম

আরবী

نع ،ِرِيقْبيدٍ الْمعس ِبا نيدِ بعس نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحدَّثَنَا يحو

عبيدِ بن جريج، انَّه قَال لعبدِ اله بن عمر رض اله عنهما يا ابا عبدِ الرحمن رايتُكَ

تُكَ لايار قَال جيرج نا ابي نا هم ا ‏.‏ قَالهنَعصابِكَ يحصا ندًا محا را ا لَمعبرا نَعتَص

ةفْرغُ بِالصبتُكَ تَصيارةَ ويتبالس العّالن ستُكَ تَلْبيارو نييانمالْي لاانِ اكرالا نم ستَم

ةوِيالتَّر موونَ يي َّتح نْتا للتُه لَمو لۇا الْهِلااذَا را النَّاس لهةَ ابِم نْتذَا كتُكَ ايارو

سمه عليه وسلم يال صل هال ولسر را لَم ّنانُ فَاكرا الاما رمع نب هدُ البع ‏.‏ فَقَال

سلْبه عليه وسلم يال صل هال ولسر تيار ّنةُ فَايتبالس العّا النماو نييانمالْي لاا

تيار ّنةُ فَافْرا الصماا وهسلْبنْ اا بحنَا اا فَايهف اضتَويو را شَعيهف سلَي الَّت العّالن

ّنفَا للاها الاماا وغَ بِهبصنْ اا بحنَا اا فَاغُ بِهبصه عليه وسلم يال صل هال ولسر

لَم ار رسول اله صل اله عليه وسلم يهِل حتَّ تَنْبعث بِه راحلَتُه ‏.‏

বাংলা

২৬৮৯। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... উবায়দ ইবনু জুরায়জ (রহঃ) থেক বণনা কেরন য, িতিন আবদুাহ

ইবনু উমর (রাঃ) ক বলেলন, হ আবূ আবদুর রহমান! আিম আপনােক এমন চারিট কাজ করেত দখিছ- যা

আপনার সী-সাথীেদর কাউেক করেত দিখিন। িতিন বলেলন, হ ইবনু জুরায়জ! সেলা িক িক? িতিন বলেলন,

আিম দেখিছ আপিন কেন হাজাের আসওয়াদ ও কেন ইয়ামানী বতীত আর কান কন শ কেরন না।

আিম আরও লয কেরিছ য, আপিন পশমিবহীন চামড়ার সােল পিরধান কেরন। আিম আরও দেখিছ য,

আপিন হলুদ বণ ববহার কেরন। আিম আরও লয কেরিছ য, আপিন মায় অবানকােল (িযলহা মােসর)

আট তািরেখ ইহরাম বােধন। অথচ লােকরা নতূন চাঁদ দখার সােথ সােথ ইহরাম বােধ।

আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) বলেলন, কন সমূেহর বাপাের কথা হে এই য, আিম রাসুলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম ক কেন হাজাের আসওয়াদ ও কেন ইয়ামানী ছাড়া অন কান কন শ করেত িদেত

দিখিন। আর পশমিবহীন সােেলর বাপার হে এই য, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক

পশমিবহীন চামড়ার সােল পিরধান করেত দেখিছ। িতিন তা পােয় িদেয় উযুও করেতন। আিমও তাই এ

ধরেনর সােল পছ কির। হলুদ রঙ এর সেক কথা হে এই য, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক এই রং ববহার করেত দেখিছ। অতএব আিমও এই রং পছ কির। ইহরাম সেক বলেত হয়

য, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক তখিন তালিবয়া পাঠ করেত েনিছ যখন তাঁর উট যাা

 কেরেছ।

English

'Ubaid b. Juraij said to 'Ahdullah b. 'Umar (Allah be pleased with them):
'Abd al-Rahman, I find you doing four things which I do not see anyone
among your companions doing. He said: Son of Juraij, what are these?
Thereupon he said: You (while circumambulating the Ka'ba) do not touch but
the two pillars situated on the side of yaman (south), and I find you wearing
the sandals of tanned leather, and I find you with dyed beard and head, and
I also found that, when you were at Mecca, the people pronounced Talbiya
as they saw the new moon (Dhu'l-Hijja), but you did not do it till the 8th of
Dhu'l-Hijja. Upon this 'Abdullab b. 'Umar said: (So far as the touching of) the
pillars is concerned, I did not see the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) touching them
but only those situated on the side of yaman. (So far as the wearing of) the
shoes of tanned leather is concerned, I saw the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
wearing shoes without hair on them, and he (wore them with wet feet) after
performing ablution, and I like to wear them. So far as the yellowness is
concerned, I saw the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) dyeing (head, beard and cloth)
with this colour and I love to dye (my head, beard or cloth) with this colour.
And so far as the pronouncing of Talbiya is concerned, I did not see the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) pronouncing it until his camel proceeded on (to
Dhu'l-Hulaifa).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবায়দ ইবন জুরায়জ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12300

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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